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GARANTIE 

Termes et conditions 
 

 
Dans ce document, ñla Compagnieò réfère à Industrie AULARI Inc. 

 
1) Les applicateurs neufs fabriqués par la Compagnie, exemptes de vices de fabrication (main-dôîuvre et 

matériel), sont garanties pour une saison dôutilisation suivant la date de livraison chez le client. 
 
2) Si lôapplicateur ou certaines composantes de celui-ci ne rencontre pas les termes de garantie présenté 

dans la clause 1, la Compagnie se doit de résoudre le problème et de remettre lôapplicateur en état 
dôop®ration, selon son choix : 

 
a) Réparer les pièces ou composantes défectueuses 
b) Remplacer à neuf les pièces ou composantes défectueuses 

 
3) Cette garantie libère la Compagnie de toute responsabilité pour une perte de profit ou autre 
cons®quence r®sultant dôune d®fectuosit® de lôapplicateur. 

 
4) Toute réclamation de garantie doit être signifiée par écrit à la Compagnie dans les 14 jours suivant la 

défectuosité; seules ces demandes seront étudiées par la Compagnie. 
 
5) Toute r®clamation de garantie doit °tre faite par lôacheteur original de lôapplicateur. 
 
6) La garantie cesse de sôappliquer si : 
 

a) des pièces qui ne sont pas fabriquées par, fournies par ou approuvées par la Compagnie sont 
installées et utilisées sur lôapplicateur; 

b) des réparations non-approuvées par la compagnie sont faites sur lôapplicateur; 
c) des modifications au design de lôapplicateur sont faites sans lôapprobation ®crite de la Compagnie; 
d) lôapplicateur est endommag® lors dôun accident; 
e) lôapplicateur est utilisé de manière abusive, est surchargé ou utilisé pour une application autre que le 

semis et la fertilisation.  Les caractéristiques techniques et capacités présentées dans ce manuel 
représentent les limites acceptables pour lôutilisation de lôapplicateur (se référer à la section 
Caractéristiques techniques de ce manuel); 

f) lôentretien nôest pas fait selon les recommandations et intervalles spécifiés dans ce manuel. 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 



 

4 
ALR2304AM-V1-R1/FR-2014-02 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

5 
ALR2304AM-V1-R1/FR-2014-02 

IDENTIFICATION DE LôAPPLICATEUR 
 
Veuillez compl®ter la fiche dôidentification lors de la réception de votre applicateur.  Conservez ces 
informations, car elles peuvent sôav®rer utile lors de la commande de pi¯ces. 
 
 

Numéro de série  

Modèle  

Nombre de rangs  

Année de fabrication  

Date de livraison  

Date de première utilisation  

Accessoires   

 

 
Coordonnées du concessionnaire (si applicable) 
 

Nom 

 

Adresse 

 

Ville / Province / Pays 

 

Téléphone 
 

Télécopieur 

 

Email 

 

 
 
Coordonnées du manufacturier 
 

Industrie AULARI Inc. 

620 St-Roch, St-Barnabé Sud 
(Québec) Canada  J0H 1G0 
Tél. : 450 792-2126 
Sans frais : 1-877-892-2126 
Fax : 450 792-2127 
info@aulari.com 
www.aulari.com 

 
 

mailto:info@aulari.com
http://www.aulari.com/
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INTRODUCTION 

 

Ce manuel dôop®rateur contient toutes les 

informations n®cessaires afin dôeffectuer 

lôajustement et lôentretien de votre applicateur 

pneumatique de précision AULARI.   

 

Veuillez lire ce manuel avant dôutiliser lôapplicateur 

et assurez-vous de suivre les instructions 

dôop®ration et dôentretien.  De même, assurez-

vous que tous les op®rateurs de lôapplicateur ont 

bien lu ce manuel dôop®ration. De cette façon, 

vous pourrez éviter les accidents, réduire les 

co¾ts de r®paration et temps dôarr°t, et vous 

augmenterez la productivité et la vie utile de votre 

applicateur.  Veuillez toujours vous conformer à 

toutes les consignes de sécurité ! 

 

Industrie AULARI Inc. nôaccepte aucune 

responsabilité pour tout dommage ou 

conséquence résultant du non-respect des 

consignes présentées dans ce manuel 

dôop®rateur.   

 

Les consignes dôop®rations vous aideront ¨ mieux 

maîtriser votre machine et vous guideront pour en 

faire une meilleure utilisation et un entretien 

optimal.   

 

Le manuel dôop®rateur doit °tre lu par toute 

personne qui travaille avec cet applicateur, que ce 

soit pour: 

 lôop®ration de lôapplicateur (ajustements au 

champ); 

 lôentretien journalier ou saisonnier; 

 le transport de lôapplicateur. 

 

La période de couverture de la garantie débute 

lors de la livraison de lôapplicateur. Un 

représentant de la Compagnie ou du 

concessionnaire vous fera part des instructions de 

r®glage, dôentretien et de sécurité en vue de la 

première utilisation. 

 

 

Industrie AULARI se réserve le droit de modifier 

les illustrations et données techniques contenues 

dans ce document, dans le but dôam®liorer le 

produit.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

10 
ALR2304AM-V1-R1/FR-2014-02 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

11 
ALR2304AM-V1-R1/FR-2014-02 

SÉCURITÉ 
 

Les symboles de danger et de sécurité suivants 

sont présents dans ce manuel et sur les 

autocollants apposés sur votre applicateur.  
 

 

Les autocollants et notes DANGER indiquent une 

situation dangereuse imminente qui peut résulter 

en des blessures physiques graves ou la mort.  
 

 

Les autocollants et notes AVERTISSEMENT ou 

WARNING indiquent une situation potentiellement 

dangereuse (par exemple garde de sécurité 

enlevé ou pratique dangereuse) qui peut résulter 

en des blessures physiques graves ou la mort.   
 

 

Les autocollants et notes ATTENTION ou 

CAUTION indiquent une situation potentiellement 

dangereuse pouvant résulter en des blessures 

mineures ou modérées. 

 

Les autocollants de sécurité apposés sur 

lôapplicateur ne doivent jamais être cachés ou 

endommagés.  Pour obtenir des autocollants de 

remplacement, contactez Industrie AULARI.   

 

SYMBOLES DE SÉCURITÉ SUR 

LôAPPLICATEUR 

 

 

Lire le manuel dôop®rateur 

et dôentretien avant 

dôutiliser lôapplicateur. 

 

 

Utiliser les points dôancrage 

identifiés sur lôapplicateur 

pour lôarrimage au 

transport. 

 

 

Attention aux fluides sous 

pression.  Relâchez 

toujours la pression des 

lignes hydrauliques avant 

dôeffectuer des r®parations. 

 

 

Ne permettre aucun 

passager sur la passerelle 

ou sur lôapplicateur, lorsque 

celui-ci est en opération.  

 

 

Ne jamais mettre la main 

près des entraînements à 

chaînes lorsque ceux-ci 

fonctionnent. 

 

 

Ne jamais utiliser 

dôentrainement ¨ courroies  

sans le garde de sécurité 

en place.  Avant de régler 

ou réparer lôapplicateur, 

débrayer la PDF et arrêter 

le tracteur. 
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Ne jamais utiliser la PDF 

sans le garde de sécurité 

en place.  Avant de régler 

ou r®parer lôapplicateur, 

débrayer la PDF et arrêter 

le tracteur. 

 

 

Risque de renversement de 

lôapplicateur : toujours 

replier et descendre 

lô®quipement au sol avant 

de dételer lôapplicateur du 

tracteur. 

 

 

 

 

 

 

 

Toujours se tenir à distance 

des ailes de lôapplicateur 

lors du dépliage et du 

repliage. 

 

 

 

Toujours installer les 

dispositifs de blocage de 

v®rin avant dôeffectuer 

lôentretien, lôajustement ou 

le transport de lôapplicateur. 

 

 

 

Le pied du cric peut 

sôeffondrer sous le poids de 

lôapplicateur plein. Nôutiliser 

le cric que pour supporter 

lôapplicateur vide. 

 

 

 

 

Ne pas se tenir sous 

lô®chelle lorsquôon descend 

celle-ci de la passerelle. 

 

 

 

 

  

 

 

 

Ne jamais monter dans la 

trémie lorsque lôapplicateur 

est en marche. 

 

 

 

 

Toujours respecter les 

consignes de sécurité lors 

du transport de 

lôapplicateur. Tirer  

l'applicateur avec un 

tracteur agricole seulement.  

La vitesse maximale 

autorisée sur route est de 

25 km/h (16 mi/h).  Utiliser 

lô®clairage routier approprié 

et installer les chaînes de 

sécurité.                                     

 

Resserrer les boulons de 

roues après les 10 

premières heures 

dôop®ration.  Par la suite 

effectuer une vérification de 

couple de serrage des 

écrous des roues aux 40 

heures dôutilisation. 

Consulter la section 

 AUTRES ENTRETIENS  

(page 59) du manuel pour 

connaître le couple de 

serrage. 

 

 

Vérifiez lô®tat des pneus 

quotidiennement. Effectuer 

les réparations lorsque  

nécessaire. Vérifiez 

attentivement la pression 

des pneus. Consulter la 

section  AUTRES 

ENTRETIENS (page 59)   

pour connaître la pression 

appropriée. Soyez prudent 

lors du gonflage des pneus. 
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DÉPLACEMENT ROUTIER 
 

Lors de tout déplacement, 

assurez-vous que lô®chelle de la 

passerelle est en position relevée 

pour ne pas interférer avec les 

pneus du tracteur dans les virages. 

 

Lorsquôil est n®cessaire de circuler sur des routes 

publiques ou sur des chemins agricoles, il est 

important de toujours respecter les règles de 

sécurité routière en vigueur, ainsi que les 

sp®cifications de lôapplicateur relativement à la 

circulation routière.   

 

 Lors de tout déplacement routier, toujours 

faire lôutilisation de tous les clignotants, 

gyrophares et éclairages approuvés (selon 

la législation locale).   

 Remplacer tout feu ou clignotant 

défectueux. 

 Les chaînes de sécurité doivent être 

utilisées en tout temps.  Ces chaînes 

doivent avoir une capacité supérieure au 

poids combin® de lôapplicateur charg® et 

de tout autre équipement attaché à celui-ci 

(des chaînes dôune capacit® minimale de 

18300 kgï40500 lbs sont recommandées). 

 La vitesse maximale autorisée sur route 

est de 25 km/h (16 mph). 

 Toujours utiliser un tracteur de dimension 

suffisante pour op®rer lôapplicateur et le 

tirer sur la route.  Sur la route, le poids du 

tracteur devrait toujours être 67% du poids 

de la machine quôil tire. 

 Ne jamais tirer lôapplicateur sur la route 

avec une trémie remplie à plus de 50%.  

 Ne permettre aucun passager sur 

lôapplicateur. 

 

 

 

 Respecter les législations routières locales 

concernant lô®clairage et les dimensions et 

poids. 

 

PRÉVENTION DES ACCIDENTS 
 

En addition ¨ toutes les consignes dôutilisation, il 

est nécessaire de prendre des précautions 

particulières pour prévenir les accidents. 

 

Lors de lôattelage et du dételage de 

lôapplicateur 

Il y a des risques lors de lôattelage et du dételage 

de lôapplicateur.  Il faut donc respecter les 

consignes suivantes : 

 

 Mettre des cales aux roues afin de 

sôassurer que lôapplicateur ne peut bouger 

lorsquôil est dételé.   

 Stationnez et dételez toujours votre 

applicateur à un endroit plat et ferme. 

 Les ailes de lôapplicateur doivent être 

rabaissées ou bloquées en position repliée 

avec les axes de blocage et barrures 

hydrauliques (valves).   

 La barre porte-outils avant doit être 

descendue au sol ou bloquée en position 

levée. 

 Lorsquôun ®quipement est install® sur le 

relevage arrière, il doit être descendu au 

sol (sauf pour rampe dôapplication ; dans 

ce cas, les supports dôarr°t des cylindres 

de relevage doivent être installés). 

 Prenez les précautions nécessaires afin 

que personne ne se trouve à proximité 

lorsque vous reculez avec votre tracteur.   
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Lors de lôentretien 

 Stationnez le tracteur sur un terrain plat et 

mettez le frein de stationnement.  Arrêtez 

le moteur. 

 Descendre la barre porte-outils avant et 

lô®quipement arrière au sol.  Si vous devez 

travailler sur ces composantes, bloquez-

les en position relev®e ¨ lôaide des axes et 

supports dôarr°t fournis. 

 Si vous devez travailler sur des pièces à 

entraînement mécanique (poulies, 

courroies, transmissions), arrêtez le 

tracteur et enlevez la clé de contact avant 

dôouvrir ou dôenlever les gardes de 

sécurité. 

 Attention !  Les pi¯ces dôapplications 

(disques enfouisseurs, dents, etc.) 

présentent des risques de blessure. 

 Afin  dô®viter les risques de chute, ne 

montez jamais sur des pièces pouvant 

tourner (disques, roues de jauge, roues 

plombeuses, etc.). 

 Respecter les intervalles dôentretien 

pr®cis®s dans ce manuel dôop®rateur. 

 

Système hydraulique 

 Effectuer les raccordements hydrauliques 

seulement lorsque le système hydraulique 

du tracteur et celui de lôapplicateur sont 

tous deux hors pression. 

 Le système hydraulique de lôapplicateur 

fonctionne à haute pression.  Afin de 

prévenir des incidents, vérifier 

régulièrement les flexibles hydrauliques 

afin de d®tecter les fuites dôhuile et 

dô®valuer lôusure des flexibles et des 

raccords. 

 Réparez immédiatement toute fuite 

dôhuile ; la forte pression pourrait causer 

des blessures !  Réparez tous les flexibles 

et raccords endommagés avec des pièces 

originales.   

 

Afin de protéger les personnes 

qui doivent travailler sur 

lôapplicateur, ainsi que celles qui 

doivent circuler autour de 

lôapplicateur, toujours descendre 

lôapplicateur au sol ou le verrouiller en position à 

lôaide des axes et supports dôarr°t fournis. 

 

 

Durant lôutilisation 

 Avant le démarrage, assurez-vous que 

personne ne se trouve à proximité de 

lôapplicateur. 

 Avant le dépliage de lôapplicateur, toujours 

v®rifier quôil y a suffisamment dôespace 

dégagé pour le déploiement de toutes les 

composantes (incluant les ailes et 

marqueurs).  Ne permettez à personne de 

sôapprocher à moins de 10 m de 

lôapplicateur lors du dépliage. 

 Tous les dispositifs de protection (gardes 

de sécurité, gaine dôarbre de PDF, grillage 

de ventilateur, etc.) doivent être en place 

en tout temps durant lôutilisation de 

lôapplicateur. 

 La passerelle de la tr®mie et lô®chelle ne 

doivent être utilisés quô¨ lôarr°t.  Il est 

interdit de transporter un ou des 

passagers sur la passerelle de la trémie. 

 Personne ne doit monter dans la trémie 

durant lôop®ration de lôapplicateur.  Les 

mouvements de matériel granulaire ou 

semence pourrait entraîner la personne au 

fond et causer la suffocation. 
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES ï ALR2304AM 
 

Largeur de travail*      8 rangs / 6.10 m / 20 pi 

12 rangs / 9.15 m / 30 pi 

Longueur (applicateur seulement)      5.18 m / 17 pi  

Hauteur dôop®ration (sommet de la tr®mie)      3.09 m / 10 pi 2 po 

  

Largeur de transport (applicateur seulement)       

               -roues simples (espacement 180 cm / 72 po avec rampe) 3.54 m / 12 pi 

               -roues jumelées (espacement 152 cm / 60 po et   

                304 cm / 120 po) 

4.82 m /15 pi 10 po 

Hauteur de transport (extrémités de porte-outils avant) 

 Configuration semis 

 Configuration post-levée 

 

 

3.70 m /12 pi 2 po 

4.11 m /13 pi 6 po  

  

Capacité de la trémie              7000 litres / 200 boisseaux 

Capacité de relevage arrière**      7200 kg / 16000 lbs 

  

Poids total à vide (incluant 12 disques enfouisseurs)   4100 kg / 9000 lbs 

Poids maximal autorisé (trémie pleine et équipement arrière)      16325 kg / 36000 lbs 

Charge maximale autorisée sur essieu arrière      18100 kg / 40000 lbs 

  

Pneumatiques (configuration standard)*** 380/80R38  142A8 

  

  

Puissance minimale recommandée***** 75 ï 120 KW / 100 ï 160 cv  

*  Configurations possibles avec lôALR2304AM.  Seule la configuration de vente de votre applicateur est couverte par la garantie. 
** Sôassurer de ne pas d®passer la capacit® de charge des pneus.  Pour des pneus non-standard, la capacité de relevage peut être moindre. 

      Consultez Industrie AULARI pour les valeurs applicables. 

*** Autres configurations de pneumatique possibles, selon la configuration de vente de votre applicateur. 

***** Selon la configuration de lôapplicateur et de lô®quipement utilisé. 
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PROC£DURE DôATTELAGE 
 

Lors de lôattelage de 

lôapplicateur, assurez-vous que 

personne ne se tienne entre le 

tracteur et lôapplicateur.  

 

 Afin de réduire les risques de mouvement 

inattendu de la machine, réglez le débit 

dôhuile du tracteur au niveau le plus bas 

avant lôattelage de lôapplicateur.  

Réajustez-le subséquemment pour lôusage 

au champ. 

 

1. Remontez le relevage 3 points du tracteur à 

sa position la plus élevée et verrouillez-le en 

place. 

2. Afin que lôapplicateur soit de niveau, le 

dernier trou dôajustement de la main 

dôattelage doit se situer à 38 cm / 15 po du 

sol (avec pneus dôapplicateur 380/80R38) 

[figure 1]. 

  
 

Figure 1 

3. Il est possible dôajuster la position de la main 

dôattelage [figure 1,  A]  de lôapplicateur en la 

déplaçant dans la série de trous sur le timon.  

Il est également possible dôinverser la main 

dôattelage du distributeur pour obtenir plus de 

possibilit® dôajustement. 

4. Sôil est n®cessaire dôobtenir plus de jeu pour 

lôajustement de hauteur, inverser la barre de 

tir du tracteur afin que le déport soit vers le 

haut.  

5. Ajustez la barre de tire du tracteur de façon à 

ce que le trou de fixation soit situé de 35 à 46 

cm (14 à 18 po) du bout de la PDF du 

tracteur [figure 1A].  Pour obtenir un arbre de 

PDF centré, cette longueur devrait être 

également respectée  entre le bout de la PDF 

du distributeur et le centre du trou de fixation 

du distributeur [figure 1B].  

 

 La précision de cet ajustement évitera 

lôarbre de la PDF de grincer lors des 

virages.    

           

     Figure 1A  

            

           Figure 1B 

38 cm 

15 po 

A  
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6. Attachez lôapplicateur au tracteur avec un   

axe dôun diam¯tre minimum de 25 mm / 1 po.  

La longueur de lôaxe doit être suffisante pour 

passer au travers des deux plaques de la 

main dôattelage de lôapplicateur.  Utiliser une 

goupille afin de barrer lôaxe en place.  

7. Attachez les chaînes de sécurité autour dôun  

des anneaux du timon, puis attachez les 

chaînes sur le tracteur.  Ajustez les chaînes 

afin quôil y ait suffisamment de mou pour 

permettre des virages serrés sans que la 

chaîne nôinterfère  avec lôaxe dôattelage. 

8. Relevez le cric et installez-le sur le support          

de cric situ® sur la bo´te dôengrenage de la  

soufflerie [figure 2,  A]. Si votre distributeur 

est ®quip® dôune turbine BC172 [figure 20B], 

vous devez entreposer votre cric sur le 

châssis [figure 2B, A] 

 

Figure 2 

 

 

Figure 2B 

 

9. Raccorder tous les flexibles hydrauliques au 

tracteur.  Chaque flexible est identifié par un 

code couleur pour déterminer sa fonction 

[figure 3].  Assurez-vous de bien prendre en 

note quelle fonction est associée avec quel 

distributeur (sorties dôhuiles) sur le tracteur. 

 

Figure 3 

 

 Bien nettoyer lôembout des flexibles avant 

de les raccorder pour éviter toute 

contamination du circuit hydraulique. 

 

Important : Votre 

distributeur est équipé de 

plusieurs systèmes de 

régulation de la pression. 

Les modifier ou les retirer pourraient causer 

de grave blessure et des dommages à votre 

distributeur. Retirer les régulateurs pourrait 

annuler la garantie de votre distributeur.  

 

10. Bien nettoyer les cannelures de lôarbre de 

PDF du tracteur. 

11. Accoupler la PDF avec lôarbre du tracteur. 

Selon le tracteur utilisé, si lôarbre est trop long 

pour pouvoir se rétracter complètement dans 

A  
 
 

      A
 

 

             
 
 
 
 
 
 



 

18 
ALR2304AM-V1-R1/FR-2014-02 

les virages, il est possible dôeffectuer un 

ajustement en glissant le support de PDF 

[figure 4, A] vers lôarri¯re après avoir desserré 

les écrous [figure 4, B] qui le rattachent au 

timon.   

 

Figure 4 

 

 Si lôajustement du support de la PDF est 

insuffisant, vous devez couper lôarbre de la 

PDF. Consulter la figure 4A pour respecter 

les normes de lôindustrie. Pour plus de 

d®tail consulter le manuel de lôutilisateur 

attach® sur lôarbre de la PDF.   

 NOTE : Lôoption de la coupe de lôarbre de 

la PDF est applicable seulement pour des 

arbres de forme triangulé et non à rainure.        

 

 

Figure 4A  

 

12. Fixer les cha´nes de la gaine de lôarbre de 

PDF afin dôemp°cher quôil tourne lorsque la 

PDF est en marche.   

13. Effectuer lentement un virage serré vers la 

gauche et vers la droite afin de vérifier que 

les bras de relevage du tracteur nôentrent pas 

en contact avec lôarbre dôentra´nement et 

vérifier si la longueur de la PDF est adéquate.   

14. Procéder à la connexion de la prise électrique 

pour lô®clairage.   

15. Procéder à la connexion des câbles 

électroniques dans la cabine selon les 

options sur lôapplicateur [figure 5 et 6]. 

 
Pour le fonctionnement de vos options 

électroniques, veuillez vous référer à la 

rubrique « SÉLECTEUR ÉLECTRIQUE » de 

cette section. 

 

Figure 5 

 

 

Figure 6 

 

16. Retirez les barrures mécaniques et ouvrir les 

valves hydrauliques sur les cylindres (figure 

8, B). Fixer les barrures mécaniques sur les 

tubes coulissants ¨ lôaide de goupille 

réservée à cet effet [figure 6A, A]. 

A 

B 
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17. Retirez les axes de sécurité sur la barre-  outil 

[figure 7, A]. Fixer les axes dans le trou 

supérieur [figure 7,  B]. 

18. Retirez les supports dôarr°t de cylindre [figure 

9, A] et ouvrir la valve hydraulique [figure 10, 

B]. Fixer les supports dôarr°t sur les supports 

situés sur le côté du parallèle arrière haut. 

19. Après tous les branchements, vérifier leurs 

fonctionnements. Si il y a défectuosité, faire 

les correctifs immédiatement.  

             

                                                                                                                                                              

Il est recommandé de 

toujours mettre en place les 

systèmes de sécurité de 

lôapplicateur avant tout     

d®placement avec lô®quipement.      

         

 Figure 6A   
 

 

Toujours retirer toute les 

protections mécaniques 

avant dôutiliser la barre outil. 

Négliger ce point pourrait 

causer des dommages à la barre outil. 

 

 

 

 

SÉLECTEUR ÉLECTRIQUE 

(Option) 
Si votre distributeur est ®quip® dôun s®lecteur 

électrique, voici la procédure de branchement et 

de fonctionnement. 

 

1. Branchez le sélecteur électrique à la source 

12 VDC de votre tracteur.  

 

Assurez-vous que votre 

connexion source du tracteur 

fonctionne bien avec lôignition 

du tracteur. Dans le cas 

contraire, le voyant vert du sélecteur  

sôallumera lors du branchement et restera 

allumé en permanence ce qui causera la 

mise à plat des batteries. 

 

2. Branchez les différents fils provenant de votre 

distributeur à votre sélecteur électrique. 

3. La fonction repliage permet de relever les 

ailes de la barre outil en alternance. Placer 

lôinterrupteur ¨ la position droite pour abaisser 

ou remonter lôaile de droite. Placer 

lôinterrupteur ¨ la position gauche pour 

abaisser ou remonter lôaile de gauche. 

 

Toujours placer lôinterrupteur 

à la position OFF lors du 

travail au champ ou lors de 

lôentreposage. N®gliger ce 

point peut mettre vos batteries à plat ou nuire 

au bon fonctionnement de vos trappes 

dôengrais lors du semis. 

 

 

 

 

 

 

 

   

A 
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  PROCÉDURE DE DÉTELAGE 
 

La procédure de dételage de lôapplicateur se fait 

dans lôordre inverse de la proc®dure dôattelage 

(point 16 au point 1).  Il y a toutefois quelques 

mises en garde et point ¨ noter pour sôassurer 

que tout se fasse dans une plus grande sécurité. 

 

1. Avant dôentamer les proc®dures de d®telage, 

sur la barre porte-outils avant il est essentiel 

de : 

a. soit descendre la barre avant au sol. 

b. soit de verrouiller la barre aux points 

dôattache pr®vus ¨ cette fin sur le 

châssis [figure 7, A]. 

 

 

Figure 7 

 

2. Avant le dételage, il faut verrouiller les ailes 

en positions repliée en installant la barre 

trouée sur les 2 axes prévus à cet effet [figure 

8, A] et fermer les valves hydrauliques [figure 

8, B]. 

 

 

 

 

Figure 8 

 

3. Lô®quipement install® sur lôattelage 3 points 

de lôapplicateur doit °tre descendu au sol sur 

ses supports respectifs avant le dételage.   

 

 

Dans le cas dôune rampe 

dôapplication, celle-ci peut 

rester mont®e sur lôattelage, 

mais les supports dôarr°t 

doivent être mis en place [figure 9, A] et la 

valve hydraulique doit être fermée [figure 10, 

B]. 

 

 

Figure 9 

 

A 

 

B 
 

A 

B 

B 

A 

B 
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Figure 10 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

AJUSTEMENTS AVANT 

LôUTILISATION 
 

Afin dôoptimiser la performance de votre 

applicateur, celui-ci doit être bien ajusté.  Il est 

préférable de faire ces ajustements avant le 

départ au champ. 

 

 

AJUSTEMENT AVANT SEMIS 

 

1. Sôassurer que le ch©ssis de lôapplicateur est 

bien de niveau et parallèle au sol [figure 11].  

Si ce nôest pas le cas, voir les points 2 et 3 de 

la section PROC£DURE DôATTELAGE.  Il 

faut r®p®ter cette ®tape d¯s quôun nouveau 

tracteur est utilis® sur lôapplicateur.   

2. Sôassurer que le semoir install® sur lôattelage 

arri¯re est bien centr® avec lôapplicateur.  

Pour effectuer des ajustements, placez des 

douilles 1/2" et/ou 3/4" sur les axes des 

points dôattache inf®rieurs [figure 9, B] afin 

dôobtenir la position voulue. Les douilles sont 

situ®es dans le coffre ¨ outil de lôapplicateur. 

3. Après avoir positionné lôapplicateur sur une 

surface ferme et plate, et après avoir effectué 

les 2 ajustements précédents, vérifiez que le 

semoir est de niveau (avant-arrière).  Si des 

ajustements doivent être faits, modifiez la 

longueur du 3e point [figure 12, A] avec lôaide 

de la clé disponible dans le coffre de 

lôapplicateur en : 

a. le raccourcissant (Si le semoir est 

plus haut ¨ lôavant quô¨ lôarri¯re) 

b. le rallongeant (Si le semoir est plus  

bas ¨ lôavant quô¨ lôarri¯re) 

Valider les ajustements précédents (points 1 

à 3) une fois rendu au champ. 

 

B 
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Figure 11 

 

 

Figure 12 

 

4. Vérifiez la pression des pneus selon les 

spécifications du manufacturier.  Une 

pression trop basse causera une usure 

prématurée des pneus. 

5. Assurez-vous que la bonne configuration de 

sorties de distribution est en place (vous 

référer au SCHÉMA DE CONFIGURATION 

DU SYSTÈME DE DISTRIBUTION [figure 

21]). Cette configuration est à titre informatif. 

Pour une configuration personnalisée, 

contacter le fabricant. 

6. Si votre applicateur est équipé de balance 

électronique, assurez-vous que lôunit® de 

mesure préprogrammée à lôusine vous 

convient, kg ou lb. Pour modifier lôunit® de 

mesure préprogrammée, référez-vous à la 

section CALIBRATION de ce manuel. 

7. Si votre applicateur est ®quip® dôun compteur 

dôacre ®lectronique, assurez-vous que lôunit® 

de mesure préprogrammée à lôusine vous 

convient, hectare ou acre. Pour modifier 

lôunit® de mesure pr®programm®e r®f®rez-

vous à la section CALIBRATION de ce 

manuel. 

 

CONFIGURATION SEMIS MAÏS 

 

1. Pour une configuration de semis de maïs, 

vous devez vous assurer que le câble de 

débrayage mécanique soit relié à la barre 

outil avant [Figure 12A, A]. 

 

 

Figure 12A 

 

  La longueur de câble influencera 

directement la vitesse dôembrayage et de 

débrayage de votre transmission variable. 

Vous pouvez allonger ou raccourcir le 

câble selon vos besoins. 

2. Assurez vous que le schéma de montage des 

sorties de distribution soit en configuration 

semoir [Figure 21]. Bien v®rifier lôouverture 

des trappes dôengrais et lôemplacement des 

trappes mobiles [Figure 12A.1]. 

A 
A 
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Figure 12A.1 

 

3. Bien ajuster la distance de chaque disque 

dôengrais par rapport au rang de maïs. 

Lôajustement de base à lôusine est de 6 cm / 2 

1/2 po à côté de la semence  [Figure 12Q1]. 

Consulter votre conseiller agronomique pour 

connaître vos besoins spécifiques. 

 

 Pour d®placer les disques dôengrais, si 

requis, vous devez dévisser légèrement 

les écrous sur les attaches en U [Figure 

12B, A] et faire glisser lôensemble 

complet de lôattache du côté voulu. 

 

 Veuillez prendre note que certaine 

contrainte mécanique pourrait nuire au 

déplacement latéral des disques. 

 

 

Figure 12B 

 

4. Bien ajuster la hauteur de chaque disque 

dôengrais par rapport au sol. Lôajustement de 

base ¨ lôusine est de 10 cm / 4 po de 

profondeur [Figure 12B].  

 

 Pour conna´tre la proc®dure dôajustement 

de la profondeur des disques, consulter 

votre manuel de lôutilisateur des disques 

dôengrais. Consulter votre conseiller 

agronomique pour connaître vos besoins 

spécifiques. 

  

Ne jamais monter les fers plats 

qui retiennent les disques 

dôengrais lors de lôajustement 

de profondeur. Car ceux-ci 

pourraient frapper la trémie lors du repliage 

des ailes. 

 

CONFIGURATION SEMIS SOYA (OPTION) 

1. Pour une configuration de semis de soya, 

sans application dôengrais, vous devez vous 

assurer que le câble de débrayage 

mécanique soit relié au parallèle arrière bas 

[Figure 12C, A]. Pour une configuration de 

semis de soya avec lôapplication dôengrais, 

vous devez laisser le câble de débrayage 

mécanique en position maïs [Figure 12A, A]. 

 

Figure 12C 

A 

A 
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2. Pour le semis de soya sans lôutilisation 

dôengrais vous devrez également fermer  la 

valve de contrôle de hauteur de la barre 

dôoutil avant [Figure 12C1] et installer les 

axes mécaniques [Figure 7]. 

 

 

Figure 12C1 

 

Ne jamais travailler avec les 

axes mécaniques seulement. 

Toujours fermer la valve de 

contrôle de profondeur. 

Négliger ce point pourrait causer des 

dommages à la barre outil. 

 

 Si vous utiliser de lôengrais laissez la valve 

ouverte. 

 

3. Assurez vous que le schéma de montage des 

sorties de distribution soit en configuration 

semoir [Figure 21]. Bien v®rifier lôouverture 

des trappes dôengrais et lôemplacement des 

trappes mobiles [Figure 12A1]. 

4. La semence de soya doit passer sur lôarbre ¨ 

cannelure, pour ce faire vous devez installer 

lôinverseur [Figure 12D] sur le support 

dôinverseur préinstallé sur le coté de la base 

dôengrais [Figure 12E, A]. Lôinverseur est 

entreposé dans le coffre à outil de 

lôapplicateur. 

 

Figure 12D 

 

 

Figure 12E 

 

5. Pour installer lôinverseur, vous devez 

démonter la chaîne entre la transmission 

variable et lôarbre ¨ cannelure [figure 12E,  B].  

6. Installez lôinverseur sur le support dôinverseur. 

Les boulons nécessaires sont fixés sur 

lôinverseur. Ne serrez pas les boulons, ils 

serviront à tendre les chaînes [Figure 12F].  

A 

B 

A 
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Figure 12F 

 

 Lôinverseur peut °tre install® de deux 

façons : en position lente ou rapide. Ces 

deux positions donnent une plus grande 

possibilité de vitesse de la transmission 

variable. Pour le montage initial, installez 

lôinverseur ¨ la position lente [Figure 12H]. 

Si lors du semis la transmission variable 

avoisine le 18 sur lô®chelle dôajustement, 

vous devez modifier le montage et installer 

lôinverseur en position rapide [Figure 12G]. 

 

 

Figure 12G 

 

 

 

Figure 12H 

 

7. Installer les deux chaînes fournies avec 

lôinverseur, lôune relie la transmission variable 

¨ lôinverseur et lôautre de lôinverseur ¨ lôarbre 

à cannelure [Figure 12F]. (Ne pas changer 

les roues dentées, chaque modèle 

dôapplicateur ¨ sa propre configuration). 

8. Pour tendre les chaînes, il suffit de faire 

glisser lôinverseur de bas en haut et/ou de 

gauche à droite pour atteindre la tension 

idéale. Également être très attentif à 

lôalignement des chaînes [Figure 12J]. 

 

 

Figure 12J 

 

 Ne pas trop tendre les  chaines en acier 

inoxydable. Une tension excessive 

causera une usure et un étirement 

prématuré des chaines.  

 

9. Afin dôinstaller les tuyaux flexibles pr®-coupés 

en usine pour le semis de soya, retirer les 

boyaux flexibles utilis®s pour lôengrais de la 

boite à air [Figure 12K, A]. Vous pouvez  

démonter complètement les boyaux ou 

seulement lôembout ¨ la boite ¨ air et les fixer 

solidement au ch©ssis de lôapplicateur. 
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Figure 12K 

 

 Très important, avant le démontage bien 

identifier vos boyaux pour faciliter le 

remontage. 

 

10. Installez les boyaux flexibles, pré-coupés et 

fournit par le fabricant, de la boite à air du 

distributeur aux boites de semence du 

planteur. Installez lôautre extr®mit® du boyau 

au coude de caoutchouc noir sur la boite de 

semence du planteur [Figure 12L,  A]. Bien 

vous assurez dôavoir retirer le bouchon rouge 

au préalable  

 

Figure 12L 

 

11. Assurez-vous de bien fixer les boyaux afin  

quôils puissent bouger librement lors des 

différentes manîuvres de relevage et de 

repliage [Figure 12M].  

  

 Figure 12M 

 

12. Retirez le capuchon blanc sur le coude 

dô®vacuation dôair [Figure 12L, B]. Cette sortie 

sert ¨ ®vacuer lôair produite par la turbine du 

système Aulari. 

13. Retirez les grillages de la trémie car ceux-ci 

pourraient nuire ¨ lô®coulement de la 

semence de soya [Figure 12N]. 

 

 Il est très important que votre semence 

soit propre, exempte de débris pour ne pas 

nuire ¨ lô®coulement  dans la cannelure. 

 

 

Figure 12N 

 

 Veuillez prendre note que le taux de semis 

est régularis® par lôunit® de semis ¨ maµs. 

La transmission variable nôa aucune 

influence sur la population totale au 

A 

A 
B 
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champ. La transmission a pour fonction 

uniquement dôalimenter les boites ¨ 

semence du planteur à mais. 

 

 

AJUSTEMENT AVANT POSTLEVÉE 

 

1. Dételez le planteur. Consultez la section 

dételage de ce guide pour connaître la 

procédure  

2. Configurez le schéma de montage des sorties 

de distribution en configuration postlevée 

[figure 22]. Cette configuration est à titre 

informatif, pour une configuration 

personnalisée, veuillez contacter le fabricant. 

Bien v®rifier lôouverture des trappes dôengrais 

et lôemplacement des trappes mobiles [figure 

12A.1 ]. 

 

 Pour d®placer la trappe mobile, il sôagit de 

retirer lô®crou ¨ ailette et  les deux plaques. 

Repositionnez ¨ lôendroit d®sir® selon vos 

besoins. 

3. Installer les extensions de postlevée à 

lôextr®mit® de la barre-outil ¨ lôaide de la 

quincaillerie fournit lors de la livraison du 

distributeur [figure 12P,  A]. 

 

Figure 12P 

 

4. Déplacer les disques dôengrais vers le centre 

de lôapplicateur. Les disques doivent °tre 

positionn®s dans lôentre rang du maµs [figure 

12Q2]. Pour ce faire, desserrez les écrous 

des demi-attaches [figure 12Q, A] et faire 

glisser les disques vers le centre du 

distributeur.  Les disques #6 ou #7 étant en 

surplus au centre, ceux-ci doivent être 

repositionn®s ¨ lôextr®mit® de la barre-outil 

sur lôextension de postlev®e [figure 12P]. Le 

disque supplémentaire (13ème disque fournit 

lors de la livraison de lôapplicateur) doit 

également °tre install® sur lôune des 

extensions de postlevée. 

 

 

Figure 12Q 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A 

A 
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Avant de desserrer les 

écrous des demi-attaches 

mesurer la hauteur du fer 

plat par rapport au tube de 

fixation (pré-ajusté à 10cm / 4 po en usine) 

[figure 12R,  A]. Si le fer plat est trop haut le 

disque pourrait frapper le tube de support et 

abimer celui-ci ou les composantes du 

disque. Sôil est trop bas le d®gagement au sol 

sera diminué. 

 

Figure 12R 

6. Installez les deux boyaux PVC fournit à la 

livraison de lôapplicateur ¨ chacune des 

extrémités de la boite à air (cannelures demi-

dose) [figure 12S, A]. Passez les boyaux 

dans les supports prévus à cet effet et les 

relier aux descentes des disques dôengrais 

supplémentaires. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 Figure 12S 

 Vous avez deux options possibles pour 

lôapplication : Cannelure demi-dose [figure 

12S1] et dose complète [figure 12S2]. Ces 

options sont d®termin®es lors de lôachat du 

distributeur. La demi-dose, vous oblige de 

repasser dans les mêmes traces que le 

planteur. Chaque disque, #1 et #13, à 

lôextrémité de la barre outil applique la 

moitié de la dose. Lors de votre passage 

suivant lôautre extr®mit® applique lôautre 

moitié de la dose manquante. La dose 

complète vous permet dôappliquer la pleine 

dose en un seul passage. 

 

 

Figure 12S1 

 

 

Figure 12S2 

 

 

 

A 

A 
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CALIBRATION MONITEUR DE BALANCE (OPTION) 

 

Facteur de calibration :    Kg = 05184 (affichage au 2 kg) 

                            Lb = 05280 (affichage au 5 lb) 

                                         Modification = 09280 

 

Procédure de programmation 

Procédure numérique    Pressez pour augmenter la valeur à lô®cran. 

 

 

            Pressez pour diminuer la valeur à lô®cran. 

 

                

         Pressez pour déplacer le curseur. 

 

1.  Allumez le moniteur. 

2.  Dans le mode G/D, pressez et maintenir le bouton HOLD/MENU jusquô¨ ce que vous entendiez 3 bips 

sonores puis relâcher.  SET.PAS appara´t ¨ lô®cran. 

3.  Utiliser la proc®dure dôentr®e num®rique, ci-haut, pour inscrire le mot de passe 640 ensuite pressez sur  

PRINT SELECT pour valider.  640 appara´t ¨ lô®cran. 

4.  Pressez PRINT SELECT.    CONFIG. Appara´t  ¨ lô®cran. 

5.  Pressez PRINT SELECT une seconde fois. 

6. Utiliser la proc®dure dôentr®e num®rique ®num®r®e, ci-haut, pour inscrire le code à 5 chiffres, lb ou Kg 

choisi ensuite pressez sur PRINT SELECT pour valider.    CONFIG. Appara´t ¨ lô®cran 

7. Pressez G/N 2 fois pour valider le choix, BUSY apparaîtra quelques secondes et lô®cran retournera au 

mode original. 

Note : Si votre moniteur a été pré-ajusté en lb ou en Kg et vous d®sirez changer lôunit® de mesure, vous 

devez effectuer la procédure de calibration de 2 à 7 en utilisant le code de modification 09280. Par la 

suite refaire la proc®dure en utilisant lôunit® de mesure choisie. 

 

Votre moniteur de balance est maintenant calibré. Pour toute autre question, consultez le manuel du 

fabricant.   

 

IMPORTANT : Votre moniteur doit être en mode GROSS pour fonctionner correctement.    

 

RM 

 M+ 

HOLD 

MENU 
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   CALIBRATION DU COMPTEUR DôACRE 

(OPTION) 

Procédure de programmation 

1. Sélectionner votre unité de mesure     US = Impérial  SI = Métrique 

A. Pressez le bouton SPEED et + quelques secondes. Lôunit® de mesure pr®enregistr®e ¨ lôusine 

sôaffichera. 

B. Utilisez le + et ï pour changer lôunit® de mesure, imp®riale ou m®trique. 

C.  Pressez sur RPM pour valider votre choix. 

 

2. Calculer la circonférence de roue de votre distributeur (facteur de calibration). 

A. Tracez une marque sur le pneu de lôapplicateur et sur le sol. 

B. Avancez avec lôapplicateur et effectuer 10 r®volutions de pneu. Tracez une deuxi¯me ligne au sol. 

C. Mesurez la distance entre les lignes selon lôunit® choisie. 

D. Divisez la distance mesurée au sol par 10. 

E. Pressez le bouton SPEED et la lumi¯re rouge sôallume. 

F. Pressez le bouton CAL. Les lumières SPEED et CAL clignoterons en alternance. 

G. Utilisez les boutons + et ï pour inscrire la valeur obtenu précédemment. 

H. Pressez sur RPM pour valider la donnée. 

 

 Pour v®rifier lôexactitude de votre facteur de calibration, vous devez v®rifier la vitesse indiqu®e sur 

votre compteur dôacre. Pour ce faire, placez le moniteur en position SPEED en appuyant sur la 

touche SPEED. Roulez avec votre tracteur et comparer la vitesse de votre tracteur à celle indiqué 

sur le moniteur AGTRON. Les deux vitesses devraient être identiques.  

 Si la vitesse du compteur est trop élevée par rapport au tracteur, vous devez diminuer le facteur de 

calibration en effectuant les étapes E, F et G de la section 2.                                               

 Si la vitesse du compteur est trop basse par rapport au tracteur, vous devez augmenter le facteur de 

calibration en effectuant les étapes E, F et G de la section 2. 

 

3. Largeur de travail 

A. Pressez  le bouton AREA1, la lumi¯re rouge sôallume. 

B. Pressez  le bouton CAL, Les lumières AREA1 et CAL clignote en alternance. 

C. Utilisez les boutons + et ï pour inscrire votre largeur de travail en pouce ou en centimètre selon 

lôunit® de mesure choisie.   

Note : Ajuster votre largeur de travail en tenant compte dôun certain croisement lors des passages. 

D. Pressez sur RPM pour valider la donnée.  

 

Votre compteur dôacre Agtron est maintenant pr°t ¨ être utilisé. 
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Note : Pressez sur le bouton ï quelque seconde pour remettre les surfaces travaillées, AREA1 et AREA 2, 

à zéro.  

 

IMPORTANT : Votre moniteur doit être en position RUN pour faire la lecture des données.  La position 

HOLD est utilisée pour les déplacements. Pour toute autre question, consultez le manuel dôutilisateur du 

fabricant. 

 

 La disposition du capteur dôavancement  du compteur de surface Agtron installé sur le modèle 

ALR2304AM ne n®cessite aucune utilisation de lôinterrupteur RUN/HOLD pour vos d®placements. 

Car lorsque lô®quipement arrière est relevé, lôaimant du signal cesse de tourner. Utiliser la fonction 

HOLD seulement pour cesser de cumulée  une certaine surface lors du semis ou de lôapplication 

postlevée. 
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MISE EN ROUTE 

(AU CHAMP) 
 

Bien prendre le temps de suivre toutes les 

consignes énumérées dans ce chapitre afin de 

bénéficier de performance optimale de la part de 

votre applicateur. 

 

1. Ouvrir les valves hydrauliques de sécurité sur 

la barre porte-outils avant et le relevage 

arrière.  Enlever les goupilles de verrouillage 

et supports dôarr°t et les placer sur leur 

support respectif. On trouve des points de 

verrouillage aux endroits suivants:   

a. Barre porte-outils avant  [fig. 7, A] 

b. Repliage des ailes avant [fig. 8, A, B] 

c. Relevage 3 points arrière [fig. 9, A, 

fig. 10, B] 

Référez-vous à la section PROCÉDURE DE 

DÉTELAGE pour plus de détails. 

 

 Si vous utilisez des marqueurs assurez-

vous dôavoir retir® les axes de s®curit®s et 

dôouvrir les valves hydrauliques sur les 

cylindres. 

 

2. Ajustez la vitesse de la transmission du 

système de distribution. Utiliser la manivelle 

[figure 13, A] afin dôajuster lôindicateur ¨ la 

position désirée.  À titre indicatif, la position 6 

équivaut à approximativement 225 kg/ha (200 

lbs/acre). (Peut varier selon la densité) 

3. La zone de fonctionnement optimale de la 

transmission variable est entre 3 et 18 sur 

lô®chelle dôajustement [figure 13A]. Si vous ne 

pouvez atteindre votre dosage dans ce 

champ dôaction, vous devez changer la roue 

dentée sur lôarbre ¨ cannelure [Figure 13B, 

A]. La roue dentée installée en usine est de 

20 dents. Des roues dentées de rechange 

vous sont fournies dans le coffre à outils de 

lôapplicateur. 

 

 Si la dose est trop petite et que la 

transmission est à 18,  vous devez donc 

changer la roue dentée 20 dents sur 

lôarbre ¨ cannelure pour une roue dentée 

de 16 ou 12 dents. Avec une roue dentée 

plus petite lôarbre tournera plus vite et la 

dose dôapplication augmentera. 

 

 Référez-vous à la section CALIBRATION 

pour la procédure de calibration de la 

machine. 

 
 

 

Figure 13  

 

 

Figure 13A 

A 

A 
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Figure 13B 

 

4. Si lôapplicateur est équipé dôun syst¯me de 

balance électronique, assurez-vous de peser 

sur la touche ZERO/CLEAR [figure 14, A] 

avant de remplir la trémie.  Pour plus de 

détail, se référer à la section CALIBRATION 

de ce manuel. 

 

 

Figure 14 

 

5. Si votre applicateur est ®quip® dôun compteur 

dôacre électronique, mettez votre surface à 

zéro, en maintenant la touche    «  - » [figure 

15, A] enfoncée quelques secondes. 

Pour plus de détail, se référer à la section 

CALIBRATION de ce manuel. 

 

 Pour une plus grande précision de 

calibration, nous vous recommandons 

dôutiliser une m®thode unique de prise de 

donn®es, quôimporte la façon que vous 

utilisez pour prendre vos données, soyez 

rigoureux et utiliser toujours la même 

méthode. Exemple de prise de données : 

barre outil au sol et planteur au sol. 

 

 

Figure 15 

 

6. Pour ouvrir la toile de votre distributeur : 

Tourner le volant dans le sens horaire et 

soulever la barrure [figure 15A, A]. Ensuite 

relâcher le volant vers le bas. Rouler la toile 

sur elle-même ¨ lôaide du volant tout en 

demeurant appuyé sur la trémie et ce 

jusquôaux appuis ¨ lôautre extrémité de la 

trémie [figure 15B, A ]. 

 

 

Figure 15A 

 

 

 

 

 

A 

A 

A 

A 
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Figure 15B 

 

7. Pour fermer la toile, tourner le volant sur lui-

même en sens contraire ou  vous servir de la 

courroie attachée sur le coté gauche de la 

trémie [figure 15C, A]. Roulez la toile sur elle-

même vers le haut tout en lôalignant  vers la 

barrure pivotante. Tendre la toile en tournant 

le volant tout en  gardant la barrure dans les 

dents de la roue cannelée. 

 

 

Figure 15C 

 

8. Avant le remplissage initial de la trémie, vous 

devez vous assurer que les grillages soient 

pr®sents et quôaucun objet ou débris se 

trouve sur les grillages. 
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AJUSTEMENTS DES BARRES 

PORTE-OUTILS 
 

Hauteur de la barre porte-outils avant 

 

 Il est important dôeffectuer les 

prochains ajustements sur une surface 

plane du champ   

 

1. Dépliez les ailes de la barre porte-outils 

avant. 

2. Vérifier que tous les disques AULARI soient 

à la même position de profondeur. Se référer 

au manuel dôop®rateur des disques dôengrais 

pour conna´tre la proc®dure dôajustement. 

3. Descendre la barre porte-outils dans le sol et 

faire un essai de quelques mètres pour 

vérifier la hauteur pré-ajustée en usine. 

4. Relever la barre porte-outils pour effectuer les 

ajustements requis (si nécessaire). 

 

 Les disques devraient être comprimés 

de 3 à 5 mm / 1/8 à 3/16 po [figure 15D,  

A] pour un bon fonctionnement. Trop 

de pression sur les disques risque de 

causer des dommages aux 

composantes internes du disque. 

 

 

Figure 15D 

 

5. Pour ajuster la hauteur de travail, tournez la 

butée de contrôle de hauteur [figure 16, A] 

qui se trouve sur le cylindre de relevage 

gauche (page 39, 1).  

 

 Allonger la tige de la buté pour obtenir une 

barre outil plus haute. 

 Raccourcir la tige de la buté pour obtenir 

une barre outil plus basse. 

 

 

Figure 16  

 

 Très important : lorsque vous descendez 

la barre outil au sol, maintenir la pression 

hydraulique quelques secondes pour 

permettre aux barrures dôailes flottantes de 

sôenclencher [figure 16A, A]. 

 

 

Figure 16A 

 

 

A 

A 

A 
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Mise à niveau de la barre porte-outils avant 

(applicateur 12 rangs seulement) 

1. Une fois le contrôle de hauteur ajusté à la 

profondeur voulu, descendez la barre avant 

au sol et ajustez la position des roues de 

jauge (page 39, 2) en utilisant le boulon et les 

jeux de trous [figure 17, A] de manière à ce 

que la barre flottante de lôaile soit en parall¯le 

avec la section fixe de lôaile, en position 

statique. 

 

Figure 17 

 

 Si les disques situ®s sur lôaile flottante ont 

de la difficulté à  pénétrer le sol, pour 

obtenir le parallélisme de vos deux 

sections de barre outil, il est possible 

dôajuster la tension du ressort de 

lôajustement flottant. Il suffit de desserrer le 

premier écrou et de comprimer le ressort 

avec le second. Lôajustement de base en 

usine est de 26,5 cm / 10½ po. [figure 

17A, A] 

 

Figure 17A 

 

Cet ajustement sôapplique 

seulement pour des 

conditions de sol difficiles. 

Une trop grande pression 

pourrait causer des dommages aux disques 

et/ou à la barre outil. 

 

Hauteur de lôattelage arri¯re 

1. Ajuster la hauteur de travail de lôoutil arri¯re 

en tournant la butée de hauteur arrière [figure 

18, A] qui se situe sur le bras supérieur droit 

du relevage arrière (page 39, 3). 

 

 Allonger la tige de la butée pour un 

équipement plus haut. 

  Raccourcir la tige de la butée pour un 

équipement plus bas. 

 

 

Figure 18 

 

 La hauteur idéale du repliable est lorsque 

les parall¯les dôunit® du planteur sont 

parallèle avec le sol. 

 Si votre planteur est ®quip® dôaile flottante, 

votre distributeur devra être équipé dôune 

valve à séquence [figure 18A, A]. Cette 

valve permet de relever les ailes flottantes 

de votre planteur avant le relevage arrière 

A 

A 

A 
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de votre distributeur afin de ne pas abimer 

les unités du planteur. 

 

 

Figure 18A 

 

 Si les ailes flottantes du planteur ne 

relèvent pas avant le relevage du 

distributeur, il est possible dôajuster cette 

valve. 

1. Déposer le planteur au sol 

2. Desserrer lôécrou sur le dessus de la valve 

[figure 18A, B]. 

3. Utiliser une clé Allen pour serrer la vis de 

réglage à tête creuse de ¼ de tour.  

4. Resserrer lô®crou de blocage. 

5. Relever votre planteur pour effectuer un 

test. Si les ailes flottantes du planteur 

relèvent avant le centre, lôajustement est 

correct. Si ce nôest pas les cas refaire la 

procédure de 1 à 4. 

 

 Cette valve a pour fonction de réduire la  

quantit® dôhuile envoyée au cylindre de  

relevage du distributeur. Vous devez 

trouver lôajustement juste du relevage  des 

ailes pour ne pas trop ralentir le relevage 

du planteur. 

 

 

 

 

 

A 

B 
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Figure 19 

1 

2 

3 
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DÉMARRAGE DE 

LôAPPLICATEUR 
 

Une fois que tous les ajustements de profondeur 

et de mise à niveau ont été effectués, lôapplicateur 

est prêt à être utilisé.  Les étapes suivantes 

doivent être respectées pour éviter les bris et les 

blocages. 

1. Démarrer la PDF du tracteur alors que le 

moteur tourne à basse vitesse. 

2. Augmenter la vitesse de la PDF 

graduellement jusquô¨ un minimum de : 

a. 425 rpm pour les distributeurs 

équipés dôune PDF 540 rpm 

b. 800 rpm pour les distributeurs 

équipés dôune PDF 1000 rpm 

3. Si votre applicateur est équipé de balance 

électronique, assurez-vous de prendre en 

note la lecture du poids et de la surface de 

travail pour calibration future. 

4. Descendre la barre porte-outils avant et lôoutil 

arrière (semoir, planteur) au sol. 

 

 Très important : lorsque vous descendez 

la barre outil au sol, maintenir la pression 

hydraulique quelques secondes pour 

permettre aux barrures dôailes flottantes de 

sôenclencher et ce en tout temps [figure 

16A]. 

 

Il faut toujours sôassurer quôil 

y ait suffisamment dôespace 

autour de la machine pour le 

dépliage des marqueurs.  Ne 

permettre à personne de se tenir dans la 

zone de dépliage du semoir et des 

marqueurs. 

 

5. Commencez à avancer en semant ou en 

appliquant, tout en augmentant la vitesse de 

PDF nominale (540 rpm ou 1000 rpm).  La  

 

pression indiquée sur le manomètre [Figure 

20] doit se maintenir entre 21 et 25 po dôeau 

pour une turbine REM HE [Figure 20A] et 

entre 30 et 36 po dôeau pour un applicateur 

®quip® dôune turbine REM BC172 CW [Figure 

20B]. 

 

 

Figure 20  

 

Figure 20A 

  

Figure 20B 
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 La turbine REM HE devrait tourner à 5000 

tours/min lorsque le tracteur à atteint 540 

ou 1000 tours/min à la prise de force. 

 La turbine REM BC172 CW devrait tourner 

à 4500 tours/min lorsque le tracteur à 

atteint 540 ou 1000 tours/min à la prise de 

force. 

 Le système de soufflerie a été calibré pour 

atteindre son plein potentiel à 540 ou 1000 

tour/min. Côest pour cette raison quôil est 

très important de respecter ces données 

pour tirer la meilleure efficacité de votre 

applicateur. 

6. Garder toujours un îil vigilant sur le 

mécanisme de distribution pour vous assurer 

quôil nôy a pas de blocage ou dôobstruction. 

7. Arrêtez en position travail afin de vérifier la 

profondeur de lôengrais et son positionnement 

par rapport à la semence, la hauteur du 

châssis du semoir et lôalignement des 

marqueurs. Pour effectuer les correctifs, si 

nécessaire, vous référez aux sections  

AJUSTEMENTS AVANT UTILISATION et 

MISE EN ROUTE de ce manuel. 

 

 Si vous utilisez des marqueurs, vérifiez la 

longueur pour bien répondre à vos 

besoins. La longueur peut être ajustée en 

allongeant ou raccourcissant la dernière 

section de tube du marqueur. Lôangle de 

travail peut être  également modifié. Pour 

ce faire, desserrer les boulons de fixation 

du moyeu de disque et pivoter le disque à 

lôangle voulue. 

  

8. Effectuez régulièrement une inspection 

visuelle du système de distribution, cannelure 

et boite à air. Nettoyez les cannelures, si 

besoin, avec le grattoir conçu à cet effet situé 

dans le coffre à outil. 

 

 

 Si la vitesse de la PDF nôest pas suffisante 

lorsque lôapplicateur est en mouvement, le 

débit de matériel pourrait être trop grand et 

causer un blocage de certains tubes. 

 

Toujours garder les 

grillages en place pour un 

bon fonctionnement du 

système de distribution 

lors de lôutilisation dôengrais. 
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ENTRETIEN DE 

LôAPPLICATEUR 
 

Respectez toujours les consignes 

de sécurit® et dôentretien de 

lôapplicateur.   

 

Lôapplicateur a subit des contr¹les de qualit® ¨ la 

sortie de lôusine et chez votre concessionnaire.  Il 

est garanti comme étant exempte de défauts et 

vices techniques.   

 

Toutefois pour garantir une utilisation efficace 

sans panne ou usure prématurée, il est impératif 

de suivre ¨ la lettre les proc®dures dôentretien, de 

maintenance et de nettoyage qui sont présentées 

dans ce manuel, et ce, aux intervalles 

recommandés. 

 

Nettoyage  

Le nettoyage de la trémie est nécessaire afin de 

maximiser sa durée de vie, nous le 

recommandons même si le client a opté pour une 

trémie en acier inoxydable.   

 

Effectuez des travaux de nettoyage à haute 

pression de manière régulière, soit après 

lôutilisation printanière et toute utilisation 

subséquente.  Ne laissez pas les dépôts de 

fertilisants sôaccumuler au fond du syst¯me de 

distribution ou sur le châssis de la machine.   

 

Pour faciliter lôentretien, ouvrir le boîtier de 

distribution en acier inoxydable ¨ lôavant, ce qui 

vous permettra de faire le nettoyage ¨ lôint®rieur.  

Prendre garde de ne pas déplacer les bouchons 

de plastique ¨ lôint®rieur du boitier [figure 22A].  

 

 

 

 

 

 

 

Figure 22A 

 

Garder les cannelures de lôarbre ¨ cannelure 

propre pendant lôutilisation [figure 22B]. 

Lôaccumulation dôengrais sur les cannelures aura 

pour effet de r®duire la quantit® dôengrais 

appliquée au champ. Utiliser le grattoir fournit à 

cet effet pour lôentretien de celui-ci.  Le grattoir est 

situ® dans le coffre ¨ outil de lôapplicateur. 

 

 

Figure 22B 

 

Entretien de début de saison 

Faites une inspection compl¯te de lôapplicateur en 

début de saison.  Nettoyez la saleté et la graisse 

accumulée sur les pièces mobiles, les 

engrenages et les cha´nes; ceci ®vitera lôaction 

abrasive de la poussière. 

 

 


